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St 0. V Gorici 10. februarja 1882. 
„Sočau izhaja vsak potok in velja 

poŠto prejemana aH T Gorici na <Soni 
poSiljana: 

Vse leto . . . . . f. 4.40 
Pol leta . . . x . „ *20 
Četvrt leta . . . , „ 1-10 
Pri ojmanilih ia prav tako pri npo* 

tanitah" te plačuje za navadim tristop* 
no vrsto: 

8 kr. Čo ie tiska l krat 
* »t i t i t t? * »t 

o ti »i i» i* <* »» 

Za v§Če črk« po prostoru, 

Posameme številke se dobivajo po 
8 kr; v Gorici v tobakantici v go
sposki ulici, bII»o n|reh kron1*« na 
starem trga; in nmski ulici; T Trsta' 
v tobakarnici! Via della cateraa fit 3 . 
in T Ajdovščini pri trgovc* g. Dolenca 

Dopisi naj se blagovoljno polivajo 
uredništvu „8oče« v Gorici v Hilarijanski 
tiskarni, naročnina pa opravniltvn„Sofiai 
na Koreriji v fitiosa^vi l i l i It. 10 II 
nadstr. 

Rokopisi it ne vračajo; dopisi na} 
se blagovoljno frankujejo. — Delalcem 
in drugim nepresaošnim ie naročnina 
sniia, akost oglate pri uredništvu. 

O razmerah na jugu* 
Mnogo se govori in piše o naših razmerah v 

Bosni in Hercegovini. Nekateri Ttrdijo, da je vzrok se
danje vstaje tam doli vera in sploh verske razmere, 
drugi hočejo vedeti, da so vstaši nezadovovoljni vsled 
tega, ker se niso zemljiške razmere poravnale, tretji | 
zopet iščejo povod k vstaji v vpeljavi brambovske po- j 
stave i* t* d. Mnogokateri ti pa misli, da bode tre
ba pravi povod nezadovoljnosti in upora proti Avstriji j 
kde drugod iskati; toda nikdor se ne upa objaviti in 
izraziti svojega prepričanja in svojih tnislij iz bo* 
južni, da ne bi nemški in magyarski listi čež*nj pla
nili in ga razmesarili ter mu panslavistične tendence 
podtikali! kar je prav nehvaležen posel; kajti to ne 
koristi stvari sami nič, temuč le škoduje ji, in vrhu 
vsega škoduje i nam* Znano je, da smatrajo imeno
vani listi vse, naj bode še tako naravno in opraviče
no, kut panslavizem, kar Slovan za se ali za svojega 
brata zahteva, isto tako je znano, da začnejo oni li
sti kakor besni čez nas psovati, ako jim njihovo po« 
stopanje in njihovo politiko kot nenaravno iu pogu-
bonosno predočujemo. 

Tem bolj nas jn razveselilo in zavzelo, ko smo 
Čitali v berolinskem listu »National-Zeitung«, katera 
je kakor se sumiti *— v nekaki zvezi Btsmarkom, raz* 
pravo o pravili vzrokih iu povodih sedajšnje vstaje 
'* Bosni in Hercegovini, katera nam je prav iz srca 
vzeta, Ker ne bodo merodajni krogi onega lista menda 
ga tacega smatrali, ki ima namen panslavizen podpi
rati in širiti, bi bilo jako želeti, da bi si oni članek 
dobro ogledali in preštudirali. 

Nadejamo se, da t našim čitateljem ustrezamo, 
ako jim v prosti prestavi pomenljivi konec onega član
ka tik navedemo; naj sodijo sami, alt ni popolnoma 
istuiito, kar je tam pisano. Evo ga: 

„Magyarsko prijateljstvo do sorodnih jim Tur
kov nt nič noiega, neznanega, in tako so tudi v Her
cegovini vredni nasledniki Turkov postali. Njim (Ma-
gyarom) so namenjeni upori tamošnjih Slovanov, in 
kdor hoče po vzrokih sedanjega upora prašati, bodo 
li mogel občni značaj, glavne črte in zmote današnje 
magyarske politike iz uma zbrisati ? Njih velika zmo
ta in pregreha je to, da hočejo po vsej sili iz vseh 
dežel tn narodov, ki spadajo pod krono sv. Štefana, 
snagyar$ko kraljestvo učinti. To vendar ni izvršljivo, 
kajti dveh tretjin državljanov se vendar ne more pri
siliti, da bi si narodnost ene tretjine prisvojili. Ogri 
ne bodo tudi druzega želi, kakor odločno zopernost 
in sovraštvo tlačenih narodov. Vsem Jugoslovanom 
so se uže popolnoma zamerili, in še več, nepremišlje
na, čez in čez kaztvna magyarska politika je velika 
zapreka za nalogo Habsburške države posebno na bal
kanskem poluotoku. Ta država bi bila gotovo mnogo 
bolj v tem oziru napredovala, da je ni Ogrska za« 
drievala. Čestokrat se jim je uže povedalo, da je 
njihova nestrpljivost večinoma kriva, da prevladuje 
na jugu nekaka Čmernost ali zlovoljnost proti avstrij
skemu cesarstvu, iu da ni bilo mogoče do sedaj raz
mer ustanoviti, ki bi bile Jugoslovanom in državi 
koristne in potrebne, in ako so bile ustanovljene, bi
le so le začasne in ne popolne. Navadno nočejo Ogri 
verovati, kader se jih svari in pravi, da se ne bodo 
narodi pod žezlom sv. Štefana z ozirom na tako oso-
do ia brezmeruo tlačenje za vselej pomirili: a sedaj 
se lehko prepričajo z istinitostjo tega izreka, ker so 
se Slovani iz Hercegovine proti njim uprli. Tudi ta 
narod je te misli, da ima nova vlada le malo srca 
zanj, in ta čut, ki se tudi pri sosedih širi, je prav 
za pra* upora duša. Dobro bi bilo torej, da bi Ogri 
to pripoznali ter zaraprej svojo politiko predrugačili. 
Poziv na to je tem bolj opravičen, ker niso mogli 
njih glavni politikarji pri delegacijah nobega pamet
nega vzroga navesti, kateri bi bolj temeljito povod ta
mošnjih nemirov razjasnil nego navedeni.** 

Iz tega se razvidi, da imajo v Berolinu boljše 
oko kot pa Dunajčani in bolj naše razmere in na
mere poznajo nego oni, ki bi bili zato v prvi vrsti 
poklicani* More biti, da bodo vendar sedaj spregleda
li, napake preskovali in odstranili; ako ne, potem jim 
Hi pomagati, in potem naj jim pomaga Bog! 

mmmmmm_mmmm_ Rodoljub, 

Našim županom* 
Ko smo o sklepih naših županstev govorili, smo 

stvar pojasnili onim občinskim zastopstvom, ki niso 
bila prišla še do takih sklepov. Povedali smo, da , 
mora biti tudi gosposki dobro znano, kaj prav za prav . 
nameravajo naša županstva, in da njim ni treba gle- I 
dati na izraze, ampak edino na pomen in namero l 

dotlčnib sklepov. Ali gospčaka se drži strogo črk, in 
zato nas ni osupnilo, da tržaško namestništvo ni odo* 
brilo sklepa šempaskega zastopništva od 19, nov, 1831, 

Naj tu najprej izročimo naznanilo c, kr, okr, 
glavarstva Goriškega, ki je doSIo zastopstva šempa* 
skemu. Glasi se tako: 
"St 1593 

Slavnemu županstvu v Šempasu, 
V dodatek mojega dekreta 31, decembra 1881* 

št. 17245 naznanjam slavnemu županstva, da je vis. 
c. k, namestništvo z dekretom 28, januarja t, 1, št* 
1366 s porazuraljenjem Goriškega deželnega odbora, 
v zmislu §, 92. občinskega reda, overglo od podpisa
nega glavarstva že suspendirani sklep tamkejšnega 
občinskega zastopstva 19. novembra 1881,, a katerim 
je županstvu naročeno, vsa uradna pisma, ktera niso 
v slovenščini pisana, zaverniti, ker s tem prestopa 
starašinstvo svoje področje, 

To naznanjam si. Županstvu v znanje in ravnanje. 
C, k, okrajno glavarstvo 

V Gorici, dne 1. februarja 1882. 
C. k* dvorni svet. Reehbach* 

Sempasko starešinstvo je imelo 8. feb» 1882 
zopet sejo, in se je pogovarjalo tudi o tem naznanilu. 
V dotičnem zapisniku je brati za ta del blizu to-le: 

Starešinstvo naznanja, da je bito iznenadjeno 
z odlokom c. kr. okr. glavarstva dne 31, decembra 1881 
17245, ker njegov pohlevni sklep je bil utemeljen na 
§. 19. os. post. in na podlagi avtonomne občine, po* 
sebno ker je bil silno slabo utnte od dotične oblasti, 
ter si v sveto dolžnost šteje nekatera neobhodno po* 
trebna pojasnila v tej stvari podati. Naslanjajo se na 
§. 19. temeljnih post. je starešinstvo umelo, da sme 
od vseh domačih deželnih uradov, namreč: c. kr. 
glavarstva, c. k. okrajne in okrožne sodnije in e, k. 
davkarije postavno terjati, da mu dopisujejo v sto* 
veoščint, kajti očitno je, kako velike zapreke provžro* 
čuje, če župan sam tujih dopisov ne umeva, tako da 
se večkrat pripeti, da se mora v starešinstvenih sejah 
dotičui odlok v tujem jeziku prebrati, dasi ga lavadno 
nobeden starešin ne ume. Srarešinstva očitno kažejo ob 
takih prilikah svoje nezaupanje in nejevoljo, in se 
vsled tega sklicujejo edino na županovo odgovarnost. 
Nikakor pa ni starešinstvo mislilo, da so mu dolžni 
tudi uradi druzih kronovin, kakor Koroškega, Tirol
skega i. t. d. v slovenščini dopisovati; z vojaškimi 
uradi občuje županstvo po posredovanji c. k. okr. gla
varstva. Vsi ostali razlogi velecenjemih odlokov se ne 
dotikajo omenjenega starešinstvenega sklepa. S tem 
odlokom misli starešinstvo, da se ustavno pripoznane 
pravice jezikovne ravnopravnosti kratijo in zapreke 
delajo njegovemu delovanju, zarad tega enoglasno 
sklene , da si. c. k. okr. glavarstvo v rečenem 
zmislu odobrit i blagovol i s tare š ins tven i 
sklep 19. novembra 1881. š t 800; drugače 
bode primorano se više pr iz ivat i in dalj-
nje stopinje storit i .* 

Ta sklep, kakor si ga je Sempasko starešinstvo 
pojasnilo in omejilo, t u d i po b e s e d a h nikakor 
ne presega več onih mej, nad katerimi bi se utegnile 
nadzorne oblasti spotikati. To, kar imenovano za
stopstvo za se zahteva, ni nič novega, ampak ima že 
zagotovljeno po zakoniku, samoupravnim soseskam 
podeljenem. V mejah tega sklepa sme in mora ob
činsko zastopstvo gibati se, ako noče občinarjem škode 
delati zlasti s tem, da si ne nastavi preoplačauih taj
nikov. Tudi ni omenjeni sklep obrnen toliko proti 
gosposkam, kolikor proti nemarnosti v starešinstvih 
samih. Sempasko starešinstvo je namreč dobro ve
delo, da ima pravico v svojem jeziku občevati z do
mačo sosesko in z vsakovrstnimi uradi naše dežela. 
Ali ono je videlo, d« 10 ipo j tm$9 1)4% fa M 

se ti uradi kedaj spozabili, v slovenskem jeziku do 
pisovati mu. Starešinstvo ie hotelo v pfvi vrsti naj* 
prej sebe zdramiti in ovedeti 88 svoje dolžnosti do 
s e b e s a m e g a . Vtem tiči pomen sklepa tega 
zastopstva; v tem je dalo sempasko županstvo zgled 
drugim soseskam, kak< Imajo 8 svojimi pravicami go
spodariti in s a m e s e b e s p o š t o v a t i ; In na to 
stran je meril in meri naš opomin, naj z enakimi 
sklepi tudi druga županstva sama sebe zdramijo in v 
pravičnih namerah utrdijo. Taki sklepi so zdrava pra
vila, katerih se spominjamo, kakor hitro bi hotela 
mlačnost ali neskrbnest premagati. Zato tudi pri tet 
priliki opozarjamo, da vsa naša županstva t enakimi, 
torej cnakoobsežnimi in z blizu istimi besedami, 
določenimi sklepi sebe utrdijo in svoje pravice de* 
jansko oživijo. Samo tak6 boste« častiti možaki, za
res sebe in Vaše soseske častili in čast uživali tudi 
pri gosposkah in tujcih. 

Glas upijoftega v puftfiavl. 
Slišijo ie pogostoma pritožbe, da se delajo na

šemu jeziku krivice v socialnem livenjl s prezira-
njem, mnogokrat tudi z zaničevanjem. Kolikokrat ee 
prigodi, da so naši narodnosti ravno oni ljudje naj-
veči nasprotniki, katerim dajamo dan za dnevom mno
go zaslužka, ljudje, kateri bi imali prav malo v žep 
shraniti, ako bi jim Slovenci iz mesta in posebno iz 
okolice ne pomagali na noge. — Ako bi naši mestni 
prodajalci in kupčevalei živeli samo od onega dobič
ka, ki jim dohaja od ljudij laške (furlanske) narod
nosti, bi ee jim presneto slabo godilo; mnogokdo, ki 
se počuti zadovoljnega 8 svojim dobičkom, zapreti bi 
morat prodajalnico in iti sreče iskat v »obljubljeno 
deželo*, po kateri tako zel6 hrepeni, dasiravno ne 
pozna njenih dobrot in nadlog. — Naši ljudje, ki jim 
prinašajo svoj trdo zasluženi denar v mesto, ter jih 
povzdignejo do imovitih posestnikov, slišati morajo 
večkratno zaničevanje svojega jezika ravno od onih 
yudij, ki im«do za to najmanj vzroka, katerim dohaja 
od Slovencev mnogo zaslužka in katerih starši ali 
vsaj pradedje, doma iz ene ali druge slovenske vasi 
v goriški okolici, so govorili slovenski jazik. Slovenci 
to krivico živo čutimo; mnogokrat vskipi v nas ne
jevolja zoper nasprotnike in zaničevalce našega jezika. 
Nekaj pa vendar popolnoma preziramo. Da se naša 
narodnost ne spoštuje, kakor bi se morala, krivi smo 
prav mnogokrat sami. Od ljudij druge narodnosti za
htevamo, naj bi spoštovali naš jezik; mi sami ga pa 
ne spoštujemo. To je sicer prav in vse hvalevredna 
lastnost Slovenca, da se marljivo in vspešno uči dru
zih jezikov; nespametno pa je, ako s tem podpira 
lenobo ljudu druge narodnosti, kateri, gledč na svoj 
položaj in občevanje s tem in onim narodom, bi mo
rali pri tem poslovanji tudi znati potrebne jim je
zike. Mi puščamo vso veliko politiko na stran in 
imamo pred očmi vsakdanje navadno živenje in ob
čevanje drugega z drugim. 

Zaveden Slovenec spoštuje primerno vsakega 
značajnega človeka, bodi te ali one narodnosti. Tudi 
se marljivo prizadeva, da bi se naučil več jezikov; 
pri tem pa ne žabi skazovati svojemu lastnemu prvo 
čast. Ako govori 8 poštenim Lahom, ki no zna slo
venskega jezika, ker tudi ni navezan na občevanje s 
slovenskimi strankomi, od katerega se tedskj ne more 
zahtevati znanja našega jezika, ki pa vse eno ne za
ničuje neznanega mu jezika, — s takim zaveden 
Slovenec z vsem spoštovanjem občuje v laščini. Ako 
pa občuje z ljudmi, od katerih sme po vsej pravici 
pričakovati in terjati, da znsgo slovenski jezik, ker 
imajo večinoma alt vsaj mnogo poslovati 8 Slovenci, 
ki jim prinašajo mnogo dobička, v takih slučajih se 
vedno poslužuje slovenskega jezika* V družbi govori 
vedno materin jezik, ako v6, da je dotična oseba, s 
katero občiye, tega zmožna. 

Ali se držimo Slovenci tega pravila, po katerem 
bi pridobili gotovo svojemu jeziku še veČo veljavo, 
kakor jo ima sed^j? — Žalibog da ne I — Nfflhujšim 
nasprotnikom polnimo žepe, da imajo potem nas za 
UOflfet doseli po i»ii ^W^*»wti, po uftših $%* 



-\x. 

-.±.DL talili!1 ! ' " 
naijih do tmovitootir£*ee&«Wapčitjeiši* jk& ter gle
damo, kako bi jim v vsakem obziru ustregli. Kdor 
zna par laških besed, jih vedoo in redno kramlja, 
k#dt# h^4t Še bolj pa Čiovefai |esa popade, ko vidi, 
da se znanstveno izobraženi slovenski mladeoižL.od 
katerih M w$mU • :*v:>*^lae aavesti prH« 
nego od preprostega rojaka, K ni videl viših 
so ti v laščiai menijo s hčerami slovenskih m 
ki znajo dobi rf^ttski j dk, tpri narodnih 
kjer bi m mr-» slovenski jezik gojiti! To 
tičnim gospodom malenkost, — in vendar 

....tetft fct^u^ narodu škodo, morebiti tudi 
Ugovaijnl mi bode kdo, <b je mecTudi hi 
?*>• tacih ki so bolj po ovojem mišljenji 
šega naroda, ki pa niso imeli priložnosi 
HM imnti so, ker so bili prisiljeni, nfiti n 
fcsh šolah* Temu aH onemu je morebni n4 jezit 
popolnoma neznan in vendar je nam ibM* Kar so. 
tiče prvega govora, moramo reči, da so ravno narod
ne veselice zato, da bi se po njih gojil slovenski je
zik iu prHel do pr ive veljave, Ue j« tedaj, vzemimo, 
med mnogimi gobicami i« gu^peaif *w ali ^aga, ki 
slovenskega jezika nima i« P^MM**« v svoji oblasti, 
podajajo ravuo čitalnične resehce lepo pri!$i o*t, da 
se ta pomanjkljivost f/ar*v:UL' flfcef !s^ |>a tudi s 
tem nek.^-i naših go^odiče* ne morejo izgovarjati; 
poznamo gospico slovenskega uradnika, kt govori do-, 
bro slovensko, *.t vendar A - O ^ H naših mladih go-
sptnlav I »jo vedno samo laško govori pri narodnih 
vilicah. — K.* 83ga, če ¥ središči narodnega ii-
venja tako pi Mimo svoj materin jezik, ter ga ta
krat ne slišimo od vseh navzečifc govoriti, ki ^o ga 
zmožni, mra nas biti res srair. da smo tako mlačni. 
Ako se livimeri, da med mnogimi navzočimi naletimo 
m katerega, ki sfovenskep ne razumu, in • n vljud
no to'pov$, kedar smo g*; ali smo jo slovensko na
govorili, je še vedno čas svojo izurjenost pokazati tu
di v 4i\^m jeziku, ker ljudi drag« narodnosti tudi 
spoštujemo, če so našega spoštovanja vredni. 

Pri nas je že davno prigovor v Časti: Kolikor 
jezikov znaš, toliko ljudi vefjaš. Prav je, da smo vneti 
za drugo jeztkf; jjri tem pa ne smemo svojega za 
neraarjati* <f * - ^ 

v vsakdanjem živenji se poslužnjmo vedno ma-
tmnega jezika« Na to m$ bi p»bao alopoaaki .fttarši 
gledali, ker ravna mnogi starši v narodnem obziru 
neodpnsityivo greS§. Nam n. pr. je znana družina, 
kjer „stara dva* med scjb̂ j vedno sloveaskogovoritsi; 
ako so pa tudi otroai traven, gospodi Ma&ma lat 
Kinu: zato se pa tudi mladim zapleta jezik in ne 
morejo skoro šne slovenske besede izgovoriti pravdo* 
če bi tudi Jtoteli. J0ob6 .m pi tudi taki slovenski 
starši, katerih otroci slovensko razumejo malo ali nič 
bol$e, n e ^ špausjto, Tacih sstaršev, ki .so Majice 
svojega naroda, ;budi sram, posebno, če j o znanstven P 
izobraženi, in bi smeli od njih pričakovati narodne 
zavesti; vredni so jaajvečega zaničevanja svojih rojakov-

Bodimo taka pametni in previdni, da .govorimo 
pri svojih Vsakdanjih opravilih s strankami druge na* 
rodnosti, ki pa tudi slovensko znajo, ali'bi vsaj me* 
rafe znati, da s takimi vedno govorimo v svojem ma
terinem jezika, če nam to dopuščajo drugače razmere. 
Ako se primeri, da'naletimo tudi na katerega, ki nas 
ne ražuftfe, in nara to vljudno pov§, še *ie takrat se 
pbslužujmo dnizega jezika. KeJar se pa prigodi, da 
MS esoriio im$m in se nad oaiui Mdira, ter našo 
narodnost zaničuje, odtegnimo mu dobiček, kigamo-

. rebiti vžm od nas dan za dnevom in ga tudi svojim 
rojakom javno za taeega razglasimo, kakor je res, da 
se ga bodo vedeli ogibati. Skoda ga izmodri in nauči 
spoštovati naš narod, od Čegar Žuljev morebiti živi. 
Ta je pirava pot, po kateri pridobimo iašemu jeziku 
veljavo* ki jo zasluži. Z vekanjem in kričanjem ni* 
česar ne opravimo; z ostentativnim, brezuron.ni m 
pi liraniui narodnim postopanjem še manj; pač pa s j 
pravo narddiio zavestjo, z vstrajnim delovanjem in s ' 
*pCJ&tovanjeni drugih narodnosti], kedar te dostojno in 
pošteno z nami občujejo. ' Če pa oas sovražno in 
zlobno napadajo in ke hočejo % našimi svetinjami nor* 
čevatt, stopimo jim kakor e&eii' mož nasproti, ne s 
kričanjem, nabavljanjem, ampdk s tem, da jim odteg
nemo materijalni dobiček, M ga imajo dan za dnevom 
oiinas. Mnogoterega kiipea in kminarja, ki je naš naj-
bajši narodni sovražnik, bi tako dosledno postopanje 
zinodrilo, ko bi videl, da je s svojim netaktnim ve~ 
dehjem izgubil ogromno Umh slojih obiskovalcev in 
kupovale^ ^afcaj hI m i l i l i takim ljudem (Sijali 
polahkoma zaslužiti, *fc , ua mv t odi kupčovalcev vsake 
vrs teči so pripravljeni z mmi tako občevati, kakor 
se spoiobi ® J bodemo iafco ravnali, pride naš jezik 
gotAvu t vi^b veljaH -*a*wr jo ima sedaj, ko meni 
mnogoter prod^ai^e IKI veltlo^ in niido, da sme čez 
0aš jezik zabavljati, kakor mit jo ljubo in drago. 

Gospodarjem nekaterih ? -fških prodajaime, ki 
vsakrga pust rečejo z ehako vljndnostjo, *bodi 'te ali 
oiic rmrodiiVri, bi hoteli svetovati, da to priporoči 
tudi svojim pomagačlm in p&magalkanK — Bddl nam 
dovoljeno na tem mestu pinenif slučaj, ki sicer ni 
posebnega pomeim'T ii'i ga le iSiimcigredž povemo. — 
Eden ^oriškilj Sloven % t [it »ekaj hičij v 
tofcikarnico na Travniku, ki je združena z loterijo* V 
tej tofeB niei je nasCailjeno kbt pomagalka 'telado 
flekletce, & goto?^ U nima j$im Q S ) ; j iiuem ži* 

mm*- - :'-i!UJ';W., m UP K^fS 

vca^i— M sendar nmnU 4 a l ^ ^ W i ^ B P w a h ^ i B ^ 
narodno piMko jM Jobaka. Ko jej omenjeni vljudno 
reče: 9 P r ( S # mrki po 5 kr.»—ga to dekletce 
osorno aavrae: ŠZwei Harken m 5 kr, — so moss 
man sagen*. Etakgr se je iz njeneg vedenja razvi
dno, to iulo defctetce slovenski 0$mn iHaŠno po 

prijat^j Frilepljap podani marki na 
pismi, mgrazeco d^kleUe radovedno pogleda na slo 
venski Hi©v enega iv^^ , ki F »trašnov^fi |bode» 
j.Saj v Trstu ne m * n#idea p »linih uradnikov slo
venskega, ki ga tam samo dekle govoiš*. Bavno to 

dltekietee se je že j^m mkm m *>venski mgm>r iz* 
razilo, % je ta ji - k ferši in Ha ga ne umre sli* 
lati — m pomislimo, 4? je t ^ m^Hlj r-^ca, ma-

t lobesedes &>**b fcito^ nmti | iw deklttet j e po* 
loa, kito '^ in .lt| |e, da ne spregovori &&**&, nego 
i^ kar je potrebno, da kupi namenjeni, ir ?*ko po
stopanje mladega dekleta res predrzno. Dekletu si
cer ne moremo toliko zameriti, ker še ne pozna ži* 
venjtt, ker ne ve, kaj govori; pač pa je njeni sodilo* 
vec v predajalnici graje vreden, ako molči k takemu 
postopanju ter z molčanjem odob*^' netaktno in brez
umno vedenje svoje pomagalke. Sicer pa tako vedenje 
tudi ta materialnega obzira ni ^metno, ker se tako 
občinstvo odvrača- Komur se kaj tacega pripeti, se 
gotovo m nm več rad v drug«* tje. 

Bakli smo, da se našemu jeziku ne izkazuje 
vredne mu časti v vsakdanjem imi^h <& ^ ° ^«g* 
večinoma sami krivi, ker si ne anamo po pravi poti 
pomagati. — Se nekaj bi imeli omeniti* kar je le 
»Soča* enkrat povedala. Naši okoličani napravljajo 
plgae; to vidimo na stenah gQtiSkih ulic črno na be
lem naznanjeno, — se ve da vse v blaleni laščint, S 
takimi naznanili, samo v laškem jeziku, imajo navado 
popolnoma slovenske vasi v okolij pas, me$tm Slo-
.ence, od prvega do zadnjega počestitt (?). ^at«?rega 
bi moralo biti bolj sram, tistega, ki jih nam podaja 
v taki obliki, ali nas, ki smo tak6 neumni, da takim 
vabilom »krotkega in udan^ga srca sledimo, kakor da 
bi ne mngli ovojih, trdo zasluženih soldov drngače 
2fapraviM? Kp je Qni <|an „Sočatt prištevala omenje
nim vasem tudi Solkan, jp brž nekdo pt$l *), ter re-
k d : To pa že ni res; v Solkanu imajo navado svoja 
vabila na ples v obeh jezikih razglašati. Mi nočemo 
vrlemu mpžjt ničesar nčitati; svoje je hotel braniti, 
To pa vendar smerno povedati, da niu oni, za katere 
se |e potegoval, ta pust še niso hoteli uresničiti tbte 
trditve. Bre« naočnikov je lahko videl dve zadnji 
solkanski vabili na pl(?s, samo v taičini in % naočniki 
bi bil zastonj iskal pridejanega slovenskega vabila.— 
Tako je. Kdo more ppmagati, če bi še rajši hotel ? 
Samo povabljeni, ki niso vabljeni, bi tacemu pošto* 
pftfyu najlaže od prave strani pomagali, ako bi imeli 
k^j .narodne navesti y sebi. Ko bi bil oder za ples 
prazen, bi se merĉ dajni ali, -boljše rečeno, plesod^jni 
krog morebiti spomnil, zakaj je prazen. Dasiravno 
mi nismo prijatelji vsakemu ljudskemu plesu, ki je 
našemu narodu pruj na škodo, nego v korist, povedati 
smo vendar morali, kar nam je bilo na srcio tudi 
gledč plesa. Marsikaj so ne da kar. tako lahko od
praviti ; gledati pa je treba, da se pri tem obvaru
jemo, kolikor je ;m,ogoče, škodljivih vplivov. 

Slovenci, bodimo zavedni narodnjaki in spoštuj
mo svoj materi« j^zik, in začel ga bo spoštovati tudi 
drugi. . B~~ u. 

i. 
Otl beneške meje, 31. jan. Dragi bralci »So-

se mi> beneški Slovenci, zanimamo za do-
* godke, Avstriji/y prejšnji naSi domovini. tLidi primr-

jamo naše razmere, naše življenje s stanjem bratov 
Slovencev v Avstriji. Vidimo, da se tudi vam hudo 
godi; . Kidimô  o*a zlast: na Primorskem premalo za 
vas pkrb« : vidinio, da gospoduje tudi med vami po-
tiijčevauje in zdi se skoro, kakor da bi Vas hoteli e-
iiaki življi pokoučati, kakor nas v resnici in naglo 
pokiuhljajb. Tudi tukaj pr ehintmo ..Sočo*, in mene je 
ẑ eJto zanimal dopis \>w goiiške okolice" v predzadnji 
^So@*. ̂ ižem^vam torej podati par črtic, iz'.katerih iz-
poznate, da se nekako bližamo pciujčevattfu po ena-
kih poteh. 'PosluSajte torej, kakd se pri nas cerkveno 
z*a ^ skrbi, m kak*} nas za sveti raj pridobivajo.— 

Odšel nam je iz Prosntda ktiplan slabega slufja 
29. jul. prešlega leta, kaplan, katerega je 14 družin 
<|fttno s petardami in jlin^niitom hudo črtilo. Preč. 
ordmarjat je dal občinarjem vedeti, da ne vdobimo 
pastirja, dokler štiruajst^re družine odšlemu/ za dva 
meseca suspendiranemu duhovnu ne doplačajo zaostal? 
p&č> .(%ugru<»). Ker pogojev ni bilo mogoče izpolniti, 
je obČinarjejn njih dober cerkovnik (mežnar) službo 
božjo odpravljal, t. j . vsak dan na večer ujžui venec, 
ob pra^HJkih pa na jutro je povrhu še cerkvena ozna
nila naznanjal. 

i la sv. Lenarta dan nas skliče »bevnea",**) ple-
*> Tugoval je v ^Edinosti«, k^kor da bi se bila prava 

Soča obrnila v solkansko glavno ulico. Ur. 
**) nBeyneau (bemica, fiamostOTevaica) so v hribih ra-

V1 zfi P,801?1?* *zra^ sitnih .dekanov in župnikov od i|teg» časa, 
?d ka; * Staroga mesta' na Tominsko dohajali kanoniki s 
11 ^iattmt Jflobali pobira* fen«M-ih:vlMHi9viii^4lWs^» 

jim M AMR.a na lusvetovanje pod lipo, da uredijo 
občinarji pkčo za prihodnega pastirja. Ker se pa pri 
nas ne briga ne škofija, ne vlada za vredbo duhovnih 
plač, se navadno sami osebno porazumemo z duhov
nikom: kolikor več svatih opravil hoče on opravljati, 
toliko več mu plačamo. Ker se nismo mogli zediniti, 
razšli smo ae, kakor kupci iu prodajalci, kise nemn-
rejo pogoditi za ceno krav in volov 1 Slovenec takraj 
fe tako na slabem, da mora zadovoljen biti, ako le 
Irho suknjo vlcivi, da mu mašuje in za silo sv« zakra
mente deli, če tudi vernih duš jezika ne ume. Tako 
imamo v okrožji ene štirjaske milje 6 (reci šest) ta-
k^i ir«eev> ki so trdi Lahi, in jih sami Lahi na pla

vi rabiti ne morejo, v Čisto slovenskih postajah 
vslužbenih namreč: v občini Podvrat, Purčinju, Su-
bidu, Brezjah in v OSkorSi; dve tisoč duš z dvema 

neama. Prosenid pa je Čakal s 610 dušami novo 
bevneo. Tedaj smo v tem okraji slabSi duševno pre
skrbljeni, kot med Indijanci. 

Ni torej čuda, da so v Brdih nad Terčetom v 
vasici (borgu) za VrhČičem protestanti pridobili dvaj
set družin slovenskih za svoje I Protestantje jih iz 
Videmskc postaje v krftanski poatrežljivpiti s krivo-
verstvom pridnejše oskrbljiyejo; kot pa ordinarijat ka
toličane! Kje ste nasledniki sv. Mobora, Cirila in 
Melodija 1 Ko bi to pokojni Škof Slomšek čital, bi m 
trikrat v grobu obrnil — 

Čuvaji omike in napredka so nam večinoma fi* 
uancioti, drhal izbrana iz <&le ItalUe. Dne 0« nov* 
p. 1. sta dva teh omikancev naletela u% družbn sedem 
tihotapcev ; ker se jih nista upala ustaviti, sproži e-
den kroglo bežečiuiu tihotapcu v hrbet, ki mu iiiue 
skozi prsi, Nesrečno zadet oče štirih otrok na meatu 
oblež*. Ke dovolj, financiot ranjenca de pohodi in mu 
z bodalom tri smrtne rane v prsi zasadi« V čeneboio 
(Čenobla) odmneu ranjenec poslednjo besedo izreči, 
da duhovnega potrebuje. Ali revež nepreviden slovtna* 
ko duSo izdihne. 

Take hude šibe božje mora na cerkvenem in 
administracij^kem polji Slovenec v blaženi Italiji v 
veku omike in napredka prestajati. Najhuje pa člov«* 
ku d6, da so celo cerkvene oblasfcnije gluhe in slipe» 
Dve celd sosedni ško^i enega naroda, ene rimske sto* 
lice ste druga drugi tako tuji, kakor bi med nami 
nobene vezi vesoljnega katolicizma no bilo* Kpnser-
vatizem je tam dober, kjer je opravičen, a kjer jn 
gnjiloba in neuaravnost, je treba nove vredbe. Dru» 
gače, bevnee pozor I dane^ meni, jutre tebi, A kaj 
mar nenarodnemu duhovniku, ki za vse kaj druzega 
gori nego za potrebe tujega, itak na vse strani zapuj* 
čenega beneškega Slovenca 1 

12 Cirknega 5. februa.: Tadi-naSa čitalnica 
priredila je bila v nedeljo 29. januarija prelepo sve
čanost. V kratkem pa jedrnatem nagovoru povdarjalo 
se je posebno, kako se narodna zavest med prostim 
ljudstvom bolj in bolj širi in vteme ĵuje, kako se med 
nami društveno življenje vedno lepše razcvita, kako 
nam posebno današnja veselica kaže, da le v slogi je 
moč, da le v zedinjenem sodelovanji je kal blega na
rodovega. — Izmed mnogobrojnih točk programovih 
ne vem, česa bi pohvalneje omenjal, ali prekrasnega* 
moškega zbora „$fciva Slovencev**, ali milodonečega 
mešanega zbom „Cuj ojstra borja% ali uavdušenega 
mešanega zbora ^Slovenka na beneški meji,* sprem
ljanega % orkestrom. Ali bi pa ne bila knvica, ko 
bi zamolčal geniljiv«'ga samospeva »Pri vodici* s bar* 
monrjem I Tu je res pokazal naš tenorist, da je ne 
samo izvrsten p^vec, ampak on in spremljevalec mu* 
zikalična talenta. In kaj naj rečem o našem znanem 
orkestru, $ kakoršnim bi se ponašalo mnogo ktero 
mestece? Zaslužena hvala gre čitalnidkemu predsednic 
ku za njegov trud, istotako našemu vrlemu tenoristu, 
ter vsem pevcem i pevkam sploh, posebno pa tudi 
pridnemu, veščemu vodju godbe, brez katerega bi m 
ne mogli ponašati s takim orkestrom, — V.sa zabava 
tega i mnogih drugih večerov nas je uvedla, da r^s 
le v slogi je moč, da — sloga jači* — K. 

Politični pregled 
Delegacije so dovolile 8 milijonov gld* za 

vojaške potreba proti vstaji, in so se p^tem 
razšle. — V drž. zboru obravnavajo novi d t rek 
na petrolej; vlada si je večino zagotovila za 
posebno obravnavo s 155 glasovi proti 145f 
Nekaterih poslancev od desne ni bilo navzočih, 
dasi je silno potreba jih, ker je vlado potreba 
podpirati. Desnica ima neke čudne patrone, ki 
le preradi pozabijo pri posamnostih na splpš-
nost! Včeraj j e bilo na dnevnem redu v gospo
ski zbornici češko vseučilišče. Naša stranka ima 

I o zemljSčm odkupnini se kapitel v Searem mestu men
da brez dolžnosti na nagih žuljih masti, čo so seTominci k 
gorim škofiji pridružili, pokaj bi so ne še rezijanaki Slovan* 
ci K Vam cerkveno,na moglj pnd^^žiti? 

I ci, !>Sl?r> J^rod14 se v štev. 265. 1/1. ehakb za Korošci I Sto?. oglMa, J^rava fr ^ ^ ^ yt%^t H l # 



mem — — n t i " " 

%j^teJift3B8potiiitoiv, v i?ta ^l^tji bujših 

^ .jU-i . » p a o : W i T istjpiJkik kajili 
%$ m ĵMb loj^v prve dni t m. Nekaj vstašev 
sto^eU, Ffl̂ l. JovanovJ6 mudi se v Mostam. 
E ^ ^ ^iy^Ja| Imti govore, kakor da bi se ii* 
Ê lft n% jujpn jiaDShivistiana propaganda. Naš 
^yo^ni jê tinrek pripoveduje dobro, kaj je giav* 
«5ii %j»k >ntoijl. 

&* E}tia*ji so izvoHIi za cestnega župana 
%-fel -fltiJ^ dosedanjega podžupana. Donajsko 
^^eNst^oi« spijedeno, ne skrbijza mesto to-
%o*? kolikor %h politiko nemških »aeljonalcev. 

T Mie^il je filieijm izrabila ŽOmsinskih 
%ir̂ Jnyak«v, češ €a 2 Rusi držijo, Preiskava 
%fie*ps» &fcv*r M d#n* — T Pragi je bilo več 
%t^iUy0^f *l»fl^»i> v. &apor. 

bliski fc«ner*i Skobelev je * večiffli oficirji 
*jlil^ljil *'!#*.MM> m srnico pri lurkmenski trd-
%]&%(C}e«Nfgfeipe in povdarjal vzajemnost vseh 
^%»*>f> ter fla ix» Entija ftalog, vsem Slo-
NflNI» |Nu&*ati, tudi je omenil hercegovskih 
%flt%jcp*, iatcre je brate imenoval ia rekel, da 
% %li Jn̂ râ ek̂ m morji borijo za svobodo in 
%CR5» Ha 1«M* $& nfttedtle velikaask hrup skoro 
%) "M* t^tiu Hekateri magjaraki in nemški 
^P5lta*rjl ji4tyja» *k *P pomeni v$pko zoper 
4)fl*triio &n Ke»ilja foda ruska vlada ne misli 
^0 lafejuo atraža&sko vojsko in je avstrtfakej 
%jlty'taffl# I V # ^žalovanje, ter da je ruski 
^ 5 ^ n l \m 8̂ oje- osebno mnenje izjavil« 

11 JCp^ježti je.jnuki kralj poslal posebnega 
ft0rt#4sfy k%t N J A kot dobro znamenje. 

SH) so v&lei vstaje v Hercegovini silno 
rs^uri epl» N M © pa Črnogorci; radi bi šli 
vtpĵ fcnt N w M > .* b^z* m pustita; nek Or-
nidĵ rsc* je* Ntj@ radi tega svojega kneza hotel 

Jt^|lj«4ri rovarji podpirajo vstale in Ga 
^ l iMi 4! al* Mtcnoitti nabira prostovoljcev. Pa-
UMI se je z ruskim carjem toliko porazumel, da 
^j j i ) ii^afti poljski škofje priti domov; vetji-
<%1 fft 4oi(jo llkofije novih pastirjev* 

ft*ttteNi dal i i& dolona novo »j^aterstvo, 
l%ij ij Avstriji Se manj prijazno, nego prejšnje* 

Domače $tor§xl 
ChorllBk̂  6rt$nic$ veliki afcs ue je po eno* 

8 ^ ^ r-#%iMi sija j n o ohaeael Med odličnim ob-
^Sii^.o^je poCa&tilb čredno veselicotudi c. kr. okr. 
e^p^f tovorniotvetatatre bar. Recma^h. Občinstvo 
•tS^f^ijctno gibalo* ker m bilo prevelike gneče* in 
i«*»feW .va*k . jMUsde&epee, da je mogoče družiti ele-
i§|**M T̂t b%?& vsaiie aunmuja iti ©st̂ ntativue prenape
t i h V^Mo a j - v ^ d te©* dobt̂  počutil. 

Ŝ dij«n 1% r obfc, da se je a tem plesom naSa 

S \& oicii 'oijlikovrta md vsemi drugimi društvi GoriS-
$aa m̂ etftaL; vsefako pa si je ž njim mnogo prido* 

KojSčanski rodoljubi napravijo dni 18. t. 
m. narodni ples v dvorani g. Marijniča Franca, h ka-
teremu vljiidno vabi mladež in poitovano občipstvo 
proti prostovoljni vstopnini odbor« 

Veteranski ples v Komnu se je sQfjao obne* 
sel Vse se je vršilo v n̂ lepSem redu in v najležo 
zadovoljnost udeležencev* — X. 

febQ*TOt$s* iriffida tudi MJfelPki;,.«W-. 
niča, iu se je pri tem plesu udeležilo n* pr. kadrilje 
70 parov. Vse je bilo krasno. Počastil je bil veselico 
tudi dež. predsednik g, Winkler* 

Orafitvo »EdunOEt11 napravi v soboto H. febr. 
veliko besedo s plesom v fleciilči wPoliteama Bos* 
setti s tem sporedom: i. Hajdrib. — Ŝiava Slfin-
cem**, zbor poje ^t^-^^p^^ *mr* 2, Dr. B. 
Ipavec. — „Kdo je mar11, zbor, samospevi dvospev in 
črtverospev, si »premlevanjem godbe — poje skledenj-
eki pevski zbor. 3. Dr. B. Ipavec. — »»Domovini11, 
zbor, samospev in dvosnev; poje skledenjeki pevski 
zbor. 4. D. Jenko. — »Sta &ttifi". zbor, pojeta ske-
denjski in tržaški pevski zbor* 5. 8. Carli. ~ „SIav-
janska", poje meiani zbor tržaiki« Ples je z orke
strom, začetek ob 8*/$ zvečer. 

Kupdijika zbornioa traalka je izvolila 6» 
t. m. namestu TeuschUna g. Jan, VueetiCa v drž. 
zbor. Od 32 glasov dali so jih njemu 23, g. Gad* 
dum~u pa samo q. Vucetič je na to obečal, da hote 
z vso močjo v drž. zboru skrbeti za dobičke in bla
gostanje trž, mesta. Pravijo, da ne bo hodil s fak-
cijozno opozicijo. Trst se je na to stran pobotal. 

Deialsko podporno dmltvo v Trstu je v svo
jem občem zboru volilo nov odbor. Za predsednika je 
izvoljen g. V. Dolenc, za tajnika g. L Dolinar in za 
blagajnika g. D, Schmidt — Društvo dobro napre
duje iu si je v prešlem letu tudi denarno kaj opo
moglo. Kouee leta 1881 imelo je namreč gotovine 
3141 gld, 36 kr. in skupnega premoženja 5046 gld. 
55 kr. DruStvo je dobivalo mnogo časuikov in sicei 
brezplačno. 

Odvetolika aboralea v Trstu Stoje 64 udov, 
izmed katerih jih biva 56 v Trstu, 24 pa na Krasu 
in v Istri. 

Hrvatska Čitaoniea v Kaatvu poživijo ulju-
dno na zabavu, koju priredjuje dne 15. februara v. g. 
sa predstavom vesele igre iz kastavake profilosti »Silo 
za ognjiloS tomholou i kostimiiranim plenom. — ulaz* 

tropa, fiafcor tudivse druge dffe v taKih ri^ergfij-
da jo prištevajo toednsjboljiis in* v s peftr e gren
ke vode. VeSčaki in praktični zdravniki rabijo za e-
nake vspehe le polovico te vode v razmeri z drugimi 
Vodami. Že prve poskušoje vodo same priporočajô  
pisma o studencu se' dobivajo skoro po vseb lekar-
nab, naj se pa praSa vselej razločno po Franc-Jo-
žefovem grškem studencu. 

Littnic« urednifttra. JToVaj do^iaor ai moglo priti to 
pot na Trato. — 0» dopisnik:^»f— Težavno je *%e reči raz-
prATljati brer dolgih prepirov za pro in čtaira Najbolje, fc 
z lopa »torimo kar moremo indeDerao roč ad *< -.* u 4oi . 
r,j Prepomo doSlo; napravimo za to pot lamo notico. — §• 
dop. iz ie i . okraja; Vam čestitamo, d a j e Va$ dopii nekoga 
takd abodel, da ie je šel opravičevat ne v rtov. k ^ kakot 
je pri nas v polemiki navadi, ampak v »Triester f agblatt1*^ 
snemanje, da ima mož, ki te eakriva pod »varite*«, t resnici 
mnogo % nemščino opraviti tam kod na Hram, 

Sadna drevesu In bUfe 
so na prodaj po iako nizkih cenah, za kakorine go* 
tovo morda v cele] državi ni dobiti tako llabaib sadnih 
drevesc, na slovenskem oddelku deželne kmetijske 
iole v Gorici in sicer: 

(Vse te ceae veljajo le za deželane Goriške gro
fije; kupci iz drugih dežel plačajo 50% več,) 
jabelka I. vrste 20. II. 15. III. 10. soldov 
hruške L 

(dvakrat cepljene) 
breskve I* 
čefiplje, renklodl I. 
marilice I. 
čreinje, in vilnje I. 
mandelni t 
orehi L 

25. II. 20. III. 15. 

» 
t 
a 
n 

25. II. 20. III. 15. 
20. II. 15. III, 10. 
20. II. 15. IU, 10. 
20. U. 15, IIL 10. 
20. U. 15, IU, 10, 

•• * 20. II, 15. m. 10. „ 
Trk hilfe po 2 solda ena, 100 kosov L f. 90. kr„ 
posamezne bilfo iz sortimenta (nad 100 sort) 

po 4 kr, ena, 
Opiti naj žlahniiih sadnih sort (nad TO sort 

jabolk, 60 sort hrulk, 15 sort čelenj in vilenj, 14 
sort breskev, 6 sort češpdj iu renklodov, itd* se po« 
sebuo občinam n̂ ljudskim iolam hm$®$m podeljujejo, 

Od jabrik jo v veči množini za prodaj priprav
ljenih mnogo sort, izmed katerih navajamo le neka
tere : zimska zlata parmena, poletna parmena, rožma
rin, tafelček, angležki kosmač, sploh več vrst reinet, 
St. Oermain, Damisourg, Rožek, Pepin Car Alesander, 

J Adamovo jabelko, Afriston, rumeni cvetličar, nedo* 
ninn ?a gospodu 1 for. Darovi se zahvatom primaju, i segljiv, Norfolski, Berforsir fondliug, Kalvil, itd 

večni** • » I Od hrušk tmatnn RIAHP^A sort.« na nrAdai. 

fc^lla "pa jiiiCitfaj, irj kar j« zrn oaie meato pomenljivo, 
V. 

T̂ resiae imamo pri nas tako lepo in toplo, ka* 
htf g* ne iiô nuiĵ  atari Jjadlje. Lê o vreme imajo pa 
ûJi ingoti »m sicer bulj ali manj po vsej Evropi, i 

*%!%¥ let̂ rNurgmso bres sn^a; in koie^e, ki bi 
«SJi vodili in aaslujiii z vožnjo oa sameh, letos ne 
J^rftaficatepeiske (drobiža) v velikih ruskih mestih, 
ha t¥- ^A% umh da bi priM sneg. 

tm^M ,I**Ecso del Litorale* na zadnji od-
^Q+t IKW3* dâ es samo toliko povemo, da dotič-
B^lt-toijls^iv ,iS«tl* ni bil prmv urnel, in da »Eco11 

kuJi pi>fjši2iieî u d̂opififiiku ni odgovoril, kjer bi ga 
l̂lfr fiamlea najbolj "̂igreti. 

B k^% pm&ml in takoj mrtev ostal je ko&jaž 
r̂ofi% Â ttê isa v iMigori. Ml je kot veteranec včeraj 

K^al^ka ^arodaaa Čitateuca priredi velik 
Esles in̂ sm,Um> 1882 v P. Segalo-vi, dvorani, pri ka-
tâ feî D ŝ jra a^stet (orkester) goriške mestne godbe. 
Ŝ dtestek <fa 8. uri zvečer. Vstopnina l gld, za ude% 
^ JM N) kt, ^a aeade; gospe in gospodične m pro-

6^t îCfea rifenberška napravi 12. t. m., v ne-
t%l)Q%,b e* ed o. Sodelovali bodo rifenberSki in ko* 
|%ett̂ |ii fev̂ i, Johir̂  da so moči zopet oživele; tre* 
«*a Ne f̂ fl; îa w probudfe \z malomarnega spanja. U-
P*4*H liatfŝ o, in, ^ato trdimo, da je imel P̂odkraSko 
B î%jA M̂dojH Nekoliko smole v avojem peresu* — 

P* 

Poietak v 6% eata večer, 
V Puljo (Polo) pride velikansk top (kanona), 

ki bo 6 metrov dolga iu 23.500 kilo težka. Potrebo* 
vala bo vselej po 1 cent smodnika iu po več centov 
težkih krogelj. Z vso opravo .bo težka okoli 1000 
centov. 

Kmetijski potnjoči Učitelj se nastavi tudi 
za Istro, in je zdaj služba razpisana od namestniStva* 
Plača znaša 1000 gld. in 500 gld. popotnine .Prosi
lec mora izkazati znanje deželni h jez i ko v. 

DruStvo »Narodni dom11 se je začelo dobro 
gibati. V Gorico je bil prišel zarad mnogovrstnih 
pojasnil druStveni tajnik g. J. Hribar. O vsem več 
prihodnjih 

Trgovinsko podporno draStvo v Ljublja-
m je imelo zadnjo nedeljo občen zbor, v katerem so 
zmagali narodni trgovci in pomočniki in takd izbac* 
nili prejSnji odbor. Dobro t 

t Pavel Varattn, vrl narodnjak in praktični 
zdravnik, umrl je v Skocijanu na Dolenjskem. 

O. France Bradaška, ravnatelj velike gim
nazije v Zagrebu je vsled lastne prošnje Sel v pokoj. 
Mož je bil pravičen in prijatelj mladini. 

V iiSenski čitalnici so imeli na slavo Val. 
Vodnika veliko besedo 5. t. m., iu se je je obilo občin* 
stva udeležilo. Bila je pa tudi slovesna 

»Hrvatska Vila", nov beletrističen list hrva
ški, nam je došel v 1. St. v kaj krasni in veliki obli
ki. Format je veliko veči nego n. pr. *IUustrirte Wie-
ner-Zeitung*. Poleg navadnega gradiva leposlovnih 
listov hoče donašati vsaj po 4 slike in poleg tega tu* 
di v vsakem zvezku po 1 sliko iz svetopisemskih zgodb, 
izdelano od največih slikarjev, posneto s fotografskim 
tiskom. Prvi zvezek ima Rafaelovo ^Kristusovo vne-
hohojenje", svetovno imenitno sliko, ki se nahaja y Va
tikanu. Hrvatska Vila izhaja na SuSaku pri Reki 
v založbi g. Gaora Gitnhuta pod uredništvom Avg. 
Harambašiča, in stane za celo leto 7 gl, za pol leta 
Š gL 50 kr., pojedini zvezek 60 kr. Reči smemo, da 
je samo slika Vredna, kakor je omenjena Rafaelova, 
najmanj 50 kr. Hi list priporočamo toplo Slovencem, 
naj si vsaj na poakušnjo naroče po i ali po nekaj 
zvezkov, da bodo videli, kakd veliko nalogo si je po
stavila »Hrvatska Vila/ 

Prano Jožefov grenki studenec, o katerem 
ima naš list inserat, ima po poročilih med enakimi 
vodfttni mni IveplolM m m og|oWslt|i «** 

Od hrušk imamo sledeče sorte na prodaj, 
Razne vrste maslenk n. pr. zgodnja, Barry, Na* 

poleonova; general Todleben, dobra Luizka, Marta 
Luisa, Vojvodina Angouleme, vojvodinja angleška, 
Hovel, Sblnĉ ra&ka, graf Pariikl, cidrovka, Parmska 
debelica, mačja glava, Hardenpontova, formentinka, 
ječmenka, zgodnja renska, mo&katelka, sablja, gard, 
zorutti, Madame Elisa, Teodore van Mons, itd. 

Od brestovi Kardinal, VeronaSka, debela moS-
katna, magdalenka, kraljeva cvetka, Venus, Bourgo-
va, itd. 

Od čespetj in renklodov^ vse debele lepe sorte, 
posebno renkiodi neprekosljivi. 

Odbttfc peli in modri burgundet, modra fran* 
kinja, modra portugalka, modra laška, vefožk, Izabela, 
nemški rizling, vlaSki rizling, rulandec, mozler, bela in, 
rdeča žlahnina, rumeni kleSec (ortUeber) itd. Nadegmo 
se, da vsled toliko znižane cene (drugod veljajo ena* 
ka drevesca po 60, — 80 kr. iu Že več), bodo naši 
deželani v obilnem Številu segli po le njim v korist 
namenjenih drevescih. 

Naročila naj se blagovolijo naznaniti pred ko 
mogoče, da se iu*?&frja drevesca o pravemu Času p. 
n. gg. aarofefcia pošiljati. 
Vodstva slovenskega oddelka deželne kmetijske Šola 

v &wici% 4m januvafja m& 
$oc(jaF. PovSfc. 

Poslano, 
Plečastiti gospod Filip Krame*, župnik 

v Dornbergu. 
Ako bi bilo res, kar trdite, prfcčast. gospod, v 

Svojem pisnin od dne SI. januarja t. t., priobčenem 
v 6. Številki „S6če*, da ste poslali nže tretje le
to v mojo Stacano po sveče, in da sem ja$ zavrnil 
Vašega posla rekši mu: »v Dornberg ne dam iveč, 
idite po nje v Ljubljano" — bila bi ta trditev, #govo* 
rim po pravici, nekako priporočilo za mojo vo-
SČarnico; k ĵti, dasiravno, kakor pravite Vi preč. 
gospod, surovo zavrnjeni* ne ncihate kupovati sveč iz 
moje voSČarnice, . 

S takim ravnanjem dokazujete sami prav jasno, 
da so moje sveče bo|jSe od Ljubljanskih, in jaz sem 
Vam zato prav hvaležen. 

Prosim torej, prečastiti gospod, da me blagovo
lite tudi v bodoče posreduje ali neposrednje 
Sčastovati s6 Svojimi cenjenimi naroČili, snj sem W 

o priprav̂ jea wttwitl Y«B» 



$% Jbll hI J l o $ odgovarjaj a*M> W >#> ^??^ 
6ttOf kar trdite v Svoji poslanici, kajti gopei re» ico 
m zastonj upirati se; toda laži pobijati, sato me 
najdete, prek gospod vedno pripravljenega; meni je 
reapicfiiiad>raet kakor bi morala bm vsakemu 
pravetna kria^anu. . . , M A 

Isti na je, da v svetem tednu le ta 1879, 
to j e pred tremi leti, nisem hotel dati sveč Va-

ZAKAJ sem se tega branil in v kakih okolišči
nah se je to godilo, vse to bi moralo biti Se danes 
iuhmvtisne«* Vašemu opominu; zato menim, da bo 
Vam bolfje vstreaalo, ako z dostojnim molkom aagr-
n$ro preteklost, • *_,_. 

In ravno la to in da mi ni trebalo vračati se 
v TOtteMoptv s^nal sem m primerno »vrniti uulcu-
kostna naročilo sveč, po katerih je prušal VuS posuK 

To pa ni res, da sem pri tati priliki surovo m* 
vrnil Vaiega cerkvenika, rekši mu: „V Dorubcrg 
ne dam t?**, pojdite po nje v j y ^ U f »••; 
IN ENAKO NI RES, DA JE BIL 30, PRETEKLEGA 
JANOARIJA VAŠ CERKVENIK aopet lavrnen in da 
j« vrnivii se posluiU se zvijače ter sahteval sveče M 
Znloiče. On je zahteval kar naravnost, noj se mu 
tišjo svete aa Zalošče in sicer je hotel imetr 1 svečo 
p*» ll/4 fuuta, eno od 1 funta in 7 ,o 3/4 fanta is 
finega voska in W *več po !|g funta iz slabejega vo
ska. Kar je zahteval, to je prejel in za to tudi pla
čal, to je 9 velikih sveč iz Čistega čbdnega voska 
po 2 gU 50 kr. kilo in 16 sveč po 1& funta I Coni-
piiaento po 2 gl. 20 kr, kilo, kakor dokazuje dejan
sko pobotnica nahajajoča se v Vaših častitih rokah, 

SVCČB pa. katere je podaril, kakor pravite, gosp. 
Gô ja, te je kupil on na mizi pred mojo štacuno in 
so enak<* ba&s kakor onih 16 svtč po l/8 fuuta, ka-
teie je kupil Vaš eerkvenik, Ce so temneje, zname
nje je Us da so bolj obležane. 

Potem takem nisem jaz kriv, da imate, kakor 
trdite, troje sorte sveč za biagoslovijenje in za rabo. 

Gcrkvenik je zahteval sveče dveh Sort, take smo 
mu dejansko izročili in kot take jih je tudi plačal. 
Go*p. Goljeve sveče pa so enake onim 16 svečam po 
Va fuo^i katere je vzel eerkveulk; tedaj imate, pre-
čast, gospod, dve in ne tri sorte sveč. 

Da se v moji prodajalni« dobivajo razne sorte 
sveč, to ste ludk«> pozvcdeli iz mojih okrožnic; torej 
je moja dultiost, da postrežem vsakemu s takimi 
svečami, kakoršne zahteva. 

Kar se tiče GradišČanske stvari, omenjam, da 
Gradišče (Gradiškuta) spada pod Privačko faro ter 
Vas prosim, preč. gosp. župnik, da se blagovolite o 
tej zadevi obrniti do velevreduega in zares zglednega 
duhovnika, prečast gospoda župnika, J. Eolavčič-a, 
kateri Vam bo znal odgovoriti iti tudi pojasniti, ZA* 
KAJ Bil JE ON PREPOVEDAL dati Gradiščanoiu po
trebnih s^eč, AKO NE IZKAŽEJO NJEGOVEGA PI
SMENEGA NAROČILA, KER JE ON NAČELNIK 
FARE IN NOBEN DRUGI. 

Če pa hočete po vsakem načinu zvedeti ta dogo
dek, pripravljen sem pojasniti Vam ga javno prav 
točno od konca do kraja. 

Trditi take nenatančnosti — da se poslužim oii-
kanejših izrazov od Vaših, — z očitnim namenom, da 
se drugim škoduje, tega, ne zamerite, ne dela noben 
dober kristjan, najmanj se pa to spodobi onemu, ko-
ji je po svejem svotem poklicu dolžan, vedno resnico 
govoriti in z resnico dajati drugim dober zgled. 

Sicer pa sem Vam, prečast. gosp. župnik 
najudanejši sluga 

ALOJZIJ BADER. 
V Gorici. 8 Februarja 1882. 

Atzgerdorfako cesarsko biserno pšeno (ječ
men) inm že povsod predobro ime kot zdrav in iz* 
vrsten živež; iz tega napravljena slinasta juha je naj-
boljega okusa in kaj dobra in zdrava za želodec in 
spodnji del telesa, kedar se kdo prehladi in oslabi, 
kar so imenitni zdravniki pripoznatt 

, Ka| eesarskt biserni ječmen se dobiva na pro
daj samo v kartonih po 500 gramov, z zgornjim var
stvenim znamenjem, in sicer pri zdoljnjih firmah 

K. k. pr. Atzgersdorfer Rollgerstenfabrik. 
Briider Hirschfeld & Contp. in Wien. 

Zaloga v Gorici: Jožef Bresausig, Mat Cusmiii« 
Jak. Marizza, D mi. Nardini, Jan. Persa. 

ozdravlja pismeno specijalni 
zdravnik d L x \ I O l l i S O l x 
v Draždanili (Dresden, Sach* 
sen) Za velike vspehe (8060) 
velike medalje znanst društ. 
v Parizu. 

Noveje sodbe zdrav, veljakov o 

Franc- M m emoii H I I I 
FRANZ JOSEF 
(BITTGROIJELIE1 najuspešnejši grenki vedi: 

Prof. dr. Biesiadecki, Lemberg. ZTiTtt 
iclni stlravitifiti referent. iMaJa, i* i t |# le mato- Y-#mev Am f rt 
fototo o4 &l»T*k* p« ltr«t bolečin; pri tU tj i i r*l . - • jguhi moči is 

Prof. dr. Č. pL Brauii-Fcrnivald, Dunaj. 
Frar umaknit mm se uit prepričat © znanim »agitii in *»»§•« 
yiv<*M tftli ( i ' • ; mm priporoia® n».t»plej* to f©4o 
b»l i_*§<>»l «• - -"** **TJ. 
f | " JLVnil i« I tA i su Ttiatttt:*ilr»¥iiUII« vodja, Toda Frane 
l f i . £ i l I I I I I J IlU*»lt* jautwft%m f r « * ^ » »tadeoea ra
bila se je 1 najboljši« T.spehom r. tuk filai boIniMaiei 
kol £UtUitl pomočekt ker ina oicus prijetea ia kaže svojo mož tudi 
a3o je pa roateia je^aljei* 
AQ» pa jo jemlješ fiajjla»f tf poraaga najbolje proti Qroni£atmu 
lelodeaemu ta čroTi^nemu katara ia ozdravi xa dolgo i-*-** brex 
neprijetno**i tudi najSibkejiefa bolnika. 

V TrideatOp 2T. raarea IS8K 

Dr. Klaimvaehter prof* klinike za žen
ske bolezni v tmbitmku.i^^i:!;}^:^ 
pllvajoea, ne da M Imela 3*k drag-i neprijetni užiuek kakor druge 
gronkc vode »a to ^aalali, da se v kroga kolegov ia občinstva gor* 
ko priporoča. 
C. kr. občna bolnica, Dunaj. po.-„lT,: »»* 
ache-ja .Pri ielodeenem in Srevesnem kutaru, hahtt zaprtji, breztež
nosti, krrenero xgol5enjiv hemoridab. j o.trnih bolestih in Senskih 
boleznih ao ae dosegli J£_____| u»pehi.w 1878. 

tllavna zaloga za Oorioo in deželo samo pri O. CHlSfOFO-
LKTTI v lekarniel „pri erneta medvedu* na Trarniku, kamor naj sa 
pošiljajo naročim _a veee množice. I>obi?a *e tudi v Seppenhnfer-
jevi drogoriji unstran Škofijo, 

Le enkrat 
ae ponuja tako dobra prilika, da so mora 
tovrstna ura za polovico cone kopiti. 

Velika 

Razprodaja. 
Po vsej Evropi nastale politično razmere se tudi 

Švice niso ognote i zato so je mnogo delaleov izselilo, 
vsled Česar, se rušijo tudi fabrike. Tako jo i prva naj-
znameniteja urarnica, katero mi zastopamo, zdaj zaprta 
i nam poverjena razprodaja njenih izdelkov. Tako ime
novane Wfiš.hington žepne ure so najboljše ure na sve
tu, izvanredno krasno vzrezljane i vezeno i po ameri-
kanskem sestavu napravljene. 

Vse ure so na sekunde repasirane i mi dajemo po
roštvo za vsako uro na 5 let. 

Za dokaz gotovega poroštva i stroge solldnosti se 
s tem javno obvezujemo« da hočemo vsako uro, ki nI po 
voijf, nazaj vzeti i zamenjati. 
1000 žepnih remontotr ur, navijajo se brez ključa, s 
stalnim zaklopeem, izvanredno točno na sekunde re
gulirane, razen tega po novem načinu elektrogalvuni-
ški pozlačene- z verižico, medaljonom itd. poprej gl<L 
257 zdaj ena le po 10 gld. 25 kr. 

1000 krasnih ur na kotvo iz srebro-nikla, na 15 rubi
nih, z emajliramm kazalom, za sekunde, kristalnim 
plošmatim steklom, poprej gl. 21, zdaj ena le gl, 7.25, 
vse na sekunde repasirane. 

100G ur na vreteno, z izrezanim zaklopeem iz srebro-
nikla^ kristalnim plošnatim steklom na 8 rubinih, tmj-
natanjčniše repasirane, 1 verižico, medaljonom i ža
metnim etuisom, poprej gl. 15. zdaj ena le gld. 5.60. 

1000 ur na kotvo, iz čistega 13 letnega srebra, po e. k. 
puneovnem uredu pregledane, na 15 rubinih, razen te
ga električno pozlačena, najnatanjeniše regulirane. Te 
ure so poprej stale 27 ght zdaj pa stoje le gL 13.40. 

1000 Washington remontoir žepnih ur iz pravega 13 L 
teškega srebra, po c k. puneovnem uredu pregledane. 
Poroštvo se daje. da so najtočniše na sekunde repasi
rane, notranja sestava je iz nikla i teh ur ni treba ni
koli popravljati. Taka ura je veljala poprej gld. 85. 
zdaj pa se dobiva za nevcrjeino ceno 16 gl. Bazen te
ga se dobiva z uro vred zastonj verižica, medaljon, e-
tui iz žameta i ključ. 

1000 pravih zlatih ur za gospe", na 10 rubinih^ prej 40 
gld., zdaj 20 gld. 

l00t> remontoir ur iz pravega zlata za gospode ali go-
speV prej 100 gl., zdaj 40 gld. 

650 ur za zid z najlepšim emajliranim okvirom in bit
nim kladivom, poprej 6 gl. 75 kr. 

650 ur budilnic z udarcem, ki piav dobro tolče, naj-
natanjčniše regulirane, tudi pripravne za mizne pisačej 
poprej 12 gld., zdaj le 4 gld. 80 kr. 

650 ur z nikalom v najlepSe izdelanej visokej gotiškej 
omarici, navijajo se vsacih 8 dni, najtočniše na čas re
gulirane, izvanredno lepe i krasne. — Ker ima taka 
ura še po 10 letih dvojno vrednost, ne imela bi se v 
nobenej hiši pogrešati^ posebno ker je taka res krasota 
sobi. Take ure so poprej veljalo po 35 gld., zda* pa 
izjemno le 15 gld. 75 kr. 

Kedar se naročujejo' ure z nihaiom, treba je priložiti za-
gotovičino. 

Napis: 

Razprodaja ur 
u r a r n i c e P h , I^i^ommo 

Wienf Rothenthuumstrasse $ parterre. 

0r. M. Babarovi^ 
c. kr, okr. zdravnik 

Ulica 8. Cliiara Sf. 3 II. nadstr. (hiša Leiri) 

Ordinuje: Od 8—9 zjutra in od 12» 
do 2, popold. 

228/E 

Oznanilo. 
Ravnateljstvo zastavljavnice (Monte di pietA), 

vstanovljene po grofu Thurau, v Gorici naznanja, 
da bode dne 13. marca 1882 začela javna 
dražba (kant) nerešenih zasiav IV* četrt leta 1880 
t. j . tistih, ki so bile zastavljene meseca okto* 
bra, novembra in decembra 1880. 

Ravnatelj: Lovisoni, 

Jeden milijon 
kotiljon-ordnov, {g SS^S^SH 
1.60, 2; zelo lini brlljaiitni in komični ordni* 100 ko* 
soy za gld. 4, 5, 6 j zelo fini ženski crdpe-ordni, gld. 4» 
5, 6, 8, 10, daljo gid. 1U.50, ib do 20 kosov 100. Fieitti 
programi« prosti, loo kosov gld, 2, oiegantnejli gltl. 8, 
zelo lini gid. s. Žametne maske, 10, 15t 20 kr., itU* 40, 
50 do 7o kr.f norske kapie e, sortirane} 10 kosov, it. 1 
60 kr., št. 2 gld. lt it. 3 gld. 1,50, št. 4 gld. 2, it, 5 gld. 
3, in envelope, 25 kosov, gl. 1.50, 2, 2,50 itni gl. 5. Mor« 
ska znamenja, i o kosov, gld. i, 2 do 5. Nosovi, l koi 
0, 8, 10, 15 do ao kr. Odltontiška znamenja, bel sil 
barvan atlas, 20 do BO kr. Kotiljonski lampljonl s •?•• 
čarni in palicami, 12 koaov gld, 2.40, Kotiliouskl CVlt* 
lični šopki, mlo elegantni, 25 konuv gl, 1,25, 1.75, t50. 
Kotiljonski ture v 150 vrstah, 1 tura ao, t0*?5 kr„ §1, 
1, 1.50 in 2.50, zislo lino olepftevuino ture gld, 4, 4t 5* 9* 
/akeljna tura gld. IM, 1.80. Hlaakorno*klobtt6na 
tura, nočno-stražarika tura gld. 2.25t nove papageno 
turo gl. i.8o. Premikajoče so karte gld. 2.80. Bobnarfka 
t u r a zft 12 parov, gld. 2.50. 

vsak • finim 
creppom in 

i urllj.ordnoiu, 
1 rortiment, 50 kosovf to — lato le 

6t 0 L II. III. IV. V. VI. VII. VIII. IX. X. 
gl. l t 1.50, 2, 2.50, 3, 4, 5, 6.50, 7.50. 10, 15 

Orisi si kovin. ffiSSgjttJS 
kosov sort i r a n i h : gld. 1, 2 do 4 ; 
lini veliki križci. Malteški ordni £ veri
žicami, 50 kosov, gl. 6,8,10,15 in 17. 

W Tdib jvta-tBBAdii 
obstoječa h 17 kosov raznih stvarij, 
mej temi efekti, glavni in poitramki 
dobitki, vkup gld. 10, z zabojem gld. 
10.60. HT. l ' aka l j i ce t parllm, mrava-

te, lepotieje itd. v zalogi, |p^(r Snežene k e p e sa bom
bardiranje v plesno dvorano — vse pleio potem mej •»«« 
žinknmi, 12 koaov malih 50 kr.t velikih gld. 1. Jedna 
partija živalskih mask, naglavnice, karikature, po* 
fitiČne Oiobno t̂i, 10 kosov sortiranih gld* 1, 1.50, t; 
dalje gld. 2.50, 'h - *» više. 

ledino le pri: 
EDVARD WITTE» Wien1 Kftrntoerstrasse 69. 

Xel. naslov: Witte, Wien, Karntnerstrasse, 
Pošilja se proti poštnemu povzetju. Gonilniki o turah, 

juksnih reieh itd; se dob^ zastonj. 

francosko žpiio s solio 
i (Eau de vie de France) Franzbrannttvem mil Sat* 

napravil pod nadzorstvom po izvirnem predpisu 
miajdnika Viljema Lee-ja 

G. C B I S T O V O U T T l i 
To zdravilo, katero sem jaz napravil, pomaga brž, prej 

kot katero drugo, proti zunanjemu in notranjemu vnetju, o-
pekltnam in speklinam, proti novim napadom, noduhi, rakom, 
dristi, natoku krvi v glavo za obvarovanje zobov, proti ot iski, 
dissenteriji, bolečinam, na obrazu, v ušesih, v glavi, zlati žili, 
mrzlici, ozebkom, putiki, nepreb&vnosti, bolečinam na jetrih,, 
na očeh, zastarelim ranam, vpičenju osnemu in mužiŽaemu 
skmjaku, kurdeju, žovam in omotici. 

Veliko spričeval imamo, ki potrjujejo moč tega izvrstne-
ga zdravila. 

V 70. letu svoje starosti sem si popolnem ozdravil prste 
na rokah s francoskim žganjem in soljo. 

* G. Senitskv. c. k. finančui komisar 1. r. 
Z Vašim francoskim žganjem s soljo sem dosegel naj* 

boljšo vspehe, za katere se Vam neskoČno zahvaljujem 
Alojz Klobučar, župnik in dekan v pokoji. 

Prodaja se v izvirnih boteljkah po 40 kr. samo pri Ch 
Cristofoletti-ji. lekarju in c. k. dvornem priskrbniku v Gorici 
na Travniku 14. pci Škofiji. 


